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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Tento akt v přenesené pravomoci stanoví výši unijního manipulačního poplatku. Unijní 

manipulační poplatek by měl odpovídat přibližným nákladům, které vzniknou při provádění 

všech nezbytných činností úzce souvisejících s celním dohledem za účelem propuštění zboží 

prodávaného v rámci prodeje na dálku do volného oběhu. Unijní manipulační poplatek, který 

by měl zahrnovat veškeré odhadované náklady, které přímo a nepřímo vzniknou při provádění 

činností spojených s celním odbavením, a alespoň náklady související s těmito činnostmi 

prováděnými celními orgány: shromažďování, zpracování a ověřování údajů o operacích, 

provádění analýzy rizik, kontrol, analýz a ověřování, zpřístupňování příslušné infrastruktury, 

včetně jejího financování, a provádění kontrol, včetně všech souvisejících služeb 

poskytovaných Celním úřadem EU. 

Podle čl. 20 odst. 4 a čl. 287 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/2108 

(dále jen „kodex“) se od 1. července 2028 použije jiný unijní manipulační poplatek za zboží 

propuštěné po umístění do celního skladu pro prodej na dálku. Vzhledem k tomu, že se 

situace v oblasti nákladů a toku příslušného zboží může do té doby měnit, tento akt v 

přenesené pravomoci dosud nestanoví výši manipulačního poplatku vztahujícího se na zboží 

skladované v celních skladech pro prodej na dálku. 

Za účelem stanovení výše unijního manipulačního poplatku Komise posoudila náklady 

vzniklé celním orgánům členských států a Komisi a vývoj objemu položek v hodnotě 

nepřesahující 150 EUR propuštěných do volného oběhu v Unii, neboť to představuje nejlepší 

zástupný indikátor pro odhad množství zboží prodaného v rámci prodeje na dálku. Jedná se o 

konzervativní přístup, neboť prodej na dálku v hodnotě vyšší než 150 EUR se nezapočítává, 

přestože se i na něj vztahuje manipulační poplatek. Unijní manipulační poplatek musí 

pokrývat veškeré odhadované náklady, které vzniknou přímo či nepřímo v souvislosti se 

službami poskytovanými celními orgány.  

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Komise vedla konzultace o tomto návrhu aktu v přenesené pravomoci s členskými státy 

prostřednictvím zasedání skupiny odborníků (skupina odborníků pro celní reformu). 

Komise aktivně zvážila všechny připomínky, které během těchto konzultací obdržela, a v co 

největší míře je zařadila do zde předkládaného znění. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Právní základ tohoto nařízení je obsažen v ustanoveních o přenesení pravomoci podle čl. 20 

odst. 10 a článku 282 kodexu.  

Zásada subsidiarity 

Tento akt v přenesené pravomoci spadá do výlučné pravomoci EU podle čl. 3 odst. 1 písm. e) 

Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU). 

Zásada proporcionality 

Pokud jde o proporcionalitu, toto nařízení respektuje meze zmocnění udělených 

spolunormotvůrci.  
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 21.9.2026, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/2108 

stanovením částky unijního manipulačního poplatku 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/2108, kterým se zavádí 

celní kodex Unie a zřizuje Celní úřad Evropské unie a kterým se zrušuje nařízení (EU) č. 

952/20131, a zejména na čl. 20 odst. 10 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Ustanovení čl. 20 odst. 2 nařízení (EU) 2026/2108 stanoví unijní manipulační poplatek 

použitelný na obchod se třetími zeměmi. Tento poplatek má sestávat z pevné částky za 

kus za služby, které mají být poskytnuty za účelem vyřízení žádosti o propuštění zboží 

do režimu volného oběhu, pokud je toto zboží prodáváno v prodeji na dálku 

zákazníkovi na celním území Unie, jak je definováno v článku 3 uvedeného nařízení, 

což zahrnuje zákazníka v těch částech celního území, na které se nevztahují směrnice 

Rady 2006/112/ES2 a (EU) 2020/2623 (zvláštní daňová území). 

(2) Podle čl. 20 odst. 3 nařízení (EU) 2026/2108 má výše unijního manipulačního 

poplatku odpovídat přibližným nákladům na poskytnuté služby, zejména nákladům na 

ověření údajů, analýzu rizik, kontroly a příslušnou infrastrukturu, včetně příslušných 

služeb poskytnutých Celním orgánem EU. Tyto náklady mají být uvedeny ve zprávě, 

kterou Komise vypracuje každé dva roky v souladu s čl. 20 odst. 8 nařízení (EU) 

2026/2108. Tato zpráva je nezbytná k zajištění toho, aby výše unijního manipulačního 

poplatku odrážela přibližné náklady vzniklé celním orgánům, což Komisi umožní výši 

poplatku pravidelně přezkoumávat a upravovat.  

(3) Pokud jde o nadcházející dva roky, první zpráva Komise za období 2026–2028 

obsahuje odhady nákladů jak pro členské státy, tak pro Komisi v souvislosti s 

příslušnými celními digitálními systémy, jakož i podíl celních pracovníků zabývajících 

se celním odbavením, celními kontrolami, audity a procesy po propuštění zboží v 

rozsahu, v jakém jsou pověřeni kontrolou údajů, prováděním analýzy rizik a 

nezbytnými celními kontrolami zboží prodávaného v rámci prodeje na dálku. Členské 

státy mají rovněž investovat do vybavení pro elektronický obchod v návaznosti na 

výzvy k podávání žádostí o granty Unie na financování celního vybavení. Toto 

financování z prostředků Unie je zahrnuto do odhadu nákladů. Naproti tomu náklady, 

které je třeba zohlednit, nezahrnují investice členských států do kontrolní 

infrastruktury financované výhradně z vnitrostátního rozpočtu ani náklady vzniklé 

orgánům dozoru nad trhem při provádění kontrol souladu zboží vstupujícího na trh 

 
1 [Vložte úplný odkaz, Úř. věst. L , , s. .  
2 Směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty 

(Úř. věst. L 347, 11.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj). 
3 Směrnice Rady (EU) 2020/262 ze dne 19. prosince 2019, kterou se stanoví obecná úprava spotřebních 

daní (Úř. věst. L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
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Unie, pokud tyto orgány nejednají jako určený orgán podle článku 25 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/10204. Posouzení nákladových položek se 

považuje za mírné, protože je založeno na konzervativních předpokladech. Kromě 

toho by výše poplatku měla vycházet z historických údajů, jakož i z nejnovějších 

dostupných údajů. Podobně byl proveden přiměřený a co nejrealističtější odhad 

objemu dováženého zboží z prodeje na dálku, který lze očekávat v nadcházejících 

letech. Na tomto základě se má za to, že unijní manipulační poplatek ve výši 2 EUR za 

kus odpovídá přibližným nákladům úzce spojeným s celním dohledem nad tímto 

zbožím. 

(4) Ustanovení čl. 287 odst. 4 nařízení (EU) 2026/2108 stanoví, že unijní manipulační 

poplatek se použije po uplynutí deseti dnů od vstupu aktu Komise v přenesené 

pravomoci, kterým se stanoví jeho výše, v platnost. Z důvodů právní jasnosti a 

soudržnosti je proto nezbytné sladit datum použitelnosti tohoto nařízení s uvedeným 

požadavkem. Aby se zajistilo, že se toto nařízení použije neprodleně, a aby se 

zabránilo jakémukoli narušení uplatňování unijního manipulačního poplatku, mělo by 

toto nařízení vstoupit v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie a 

mělo by se použít desátý den po vstupu v platnost, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Výše unijního manipulačního poplatku 

Výše unijního manipulačního poplatku stanoveného v čl. 20 odst. 2 nařízení (EU) 2026/2108 

činí 2 EUR za kus. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne [Úř. věst.: vložte prosím datum odpovídající „desátému dni po vstupu v 

platnost/den vyhlášení“].  

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 21.9.2026 

 Za Komisi 

 předsedkyně  

 Ursula VON DER LEYEN 

   

 

 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o dozoru nad trhem a 

souladu výrobků s předpisy a o změně směrnice 2004/42/ES a nařízení (ES) č. 765/2008 a (EU) 

č. 305/2011 (Úř. věst. L 169, 25.6.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj
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